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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL  
SANIÄTSBETRIEB DER AUTONOMEN PROVINZ 
BOZEN 
 

BEKANNTMACHUNG DES GENERALDIREKTORS 
vom 7. März 2018  

  PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE  
AZIENDA SANITARIA DELLA PROVINCIA AUTONOMA 
DI BOLZANO 
 

AVVISO DEL DIRETTORE GENERALE 
del 7 marzo 2018  

Öffentlicher Wettbewerb nach Titeln und Prü-
fungen für die Besetzung von im Berufsbild 
Krankenpfleger/Krankenpflegerin (Funktions-
ebene 7.ter) im Südtiroler Sanitätsbetrieb (Be-
schluss des Generaldirektors Nr. 94 vom 
27.02.2018) 

Concorso pubblico per titoli ed esami per la
copertura di posti nel profilo professionale
infermiere/infermiera (qualifica funzionale 7.ter)
nell’Azienda sanitaria dell’Alto Adige (delibe-
razione del Direttore generale n. 94 dd.
27.02.2018)  

 
 
Es wird ein öffentlicher Wettbewerb, aufgrund von 
Titeln und Prüfungen, für die Besetzung ausge-
schrieben: 
 

  Viene bandito concorso pubblico, per titoli ed e-
sami, per la copertura: 
 

Gesundheitsbezirk Bozen: 210 Stellen; 
(140 Stellen sind der deutschen Sprachgruppe 
vorbehalten, 60 Stellen sind der italienischen 
Sprachgruppe vorbehalten und 10 Stellen sind 
der ladinischen Sprachgruppe vorbehalten). 

  Comprensorio sanitario di Bolzano: 210 posti; 
(140 posti sono riservati al gruppo linguistico te-
desco, 60 posti sono riservati al gruppo linguistico 
italiano e 10 posti sono riservati al gruppo lingui-
stico ladino.) 

    
Gesundheitsbezirk Meran: 25 Stellen; 
(21 Stellen sind der deutschen Sprachgruppe 
vorbehalten, 3 Stellen sind der italienischen 
Sprachgruppe vorbehalten und 1 Stelle ist der 
ladinischen Sprachgruppe vorbehalten). 

  Comprensorio sanitario di Merano: 25 posti; 
(21 posti sono riservati al gruppo linguistico tede-
sco, 3 posti sono riservati al gruppo linguistico
italiano e 1 posto è riservato al gruppo linguistico
ladino). 

    
Gesundheitsbezirk Brixen: 15 Stellen; 
(6 Stellen sind der deutschen Sprachgruppe vor-
behalten, 8 Stellen sind der italienischen Sprach-
gruppe vorbehalten und 1 Stelle ist der ladini-
schen Sprachgruppe vorbehalten). 
 
Gesundheitsbezirk Bruneck: 0 Stellen (*); 

  Comprensorio sanitario di Bressanone: 15 posti; 
(6 posti sono riservati al gruppo linguistico tede-
sco, 8 posti sono riservati al gruppo linguistico 
italiano e 1 posto è riservato al gruppo linguistico
ladino) 
 
Comprensorio sanitario di Brunico: 0 posti (*); 

    
* Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, 

dass für jeden Gesundheitsbezirk eine eige-
ne Rangordnung erstellt wird, auch wenn 
derzeit die ausgeschriebenen Stellen mit 0 
(Null) angeführt sind. Dies hat zur Folge, 
dass während der Gültigkeit dieser Wettbe-
werbsrangordnung (in der Regel 2 Jahre) 
evtl. in Zukunft freiwerdende Stellen mittels 
BewerberInnen vorliegender Rangordnung 
besetzt werden, sollten diese Stellen nicht 
über betriebsinterne Mobilitätsansuchen nach 
besetzt werden können. 

  *  Si segnala esplicitamente che per ogni com-
prensorio sanitario viene redatta una gradua-
toria separata anche se al momento i posti
banditi sono indicati con uno 0 (zero). Ciò
comporta che per la validità di questa gra-
duatoria di concorso (di regola 2 anni) even-
tuali posti che si renderanno vacanti in futuro
potranno essere coperti con aspiranti della
presente graduatoria salvo copertura di que-
sti posti con richiesta di mobilità all’interno
dell’azienda. 

    
Zum ausgeschriebenen Wettbewerb werden, un-
abhängig vom Vorbehalt der ausgeschriebenen 

  Al concorso vengono ammessi/e concorrenti di
tutti i gruppi linguistici, indipendentemente dalla
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Stelle an die entsprechende Sprachgruppe, Be-
werber/-innen aller drei Sprachgruppen zugelas-
sen, wenn sie die erforderlichen Voraussetzun-
gen besitzen. 

riserva del posto sopra citato, qualora in posses-
so dei requisiti richiesti. 

    
Der Termin für die Vorlage der Gesuche um die 
Teilnahme am Wettbewerb verfällt unwiderruflich 
um 12:00 Uhr des 30. Tages nach Veröffentli-
chung der Ausschreibung im Amtsblatt der Regi-
on Trentino-Südtirol. 

  Il termine per la presentazione delle domande di
partecipazione al concorso scade improroga-
bilmente alle ore 12:00 del 30° giorno successivo 
alla data di pubblicazione del bando sul Bollettino 
Ufficiale della Regione Trentino-Alto Adige. 

    
• mittels Einschreiben mit Rückantwort 

durch Post- oder Kurierdienst, adressiert 
an den Südtiroler Sanitätsbetrieb, 
Gesundheitsbezirk Bozen, Post- und Pro-
tokolldienst, Lorenz-Böhler-Str. 5, 39100 
Bozen (BZ); 

 
• mittels direkter Abgabe im Gesundheitsbe-

zirk Brixen, Amt für Anstellungen und 
Rechtsstatus, Dantestr. 51, 39042 Brixen 
(BZ) in den für den Parteienverkehr vorgese-
henen Uhrzeiten (von Montag bis Freitag von 
08:30 bis 12 Uhr und Dienstag und Donners-
tag von 14:00 bis 16:30 Uhr); 

 
• mittels zertifizierter E-Mail (PEC) aus-

schließlich an folgende E-Mail-Adresse: ad-
min@pec.sabes.it; 

 
Für das fristgemäße Einreichen des Gesuches 
gilt das Datum des Stempels des Annahmepost-
amtes.  
 

• a mezzo di “raccomandata servizio postale
- o corriere – con avviso di ricevimento”
indirizzata all’Azienda Sanitaria dell’Alto
Adige, Comprensorio Sanitario di Bolza-
no, Ufficio posta e protocollo, via Lorenz
Böhler, 5, 39100 Bolzano (BZ); 

 
• per consegna diretta al Comprensorio Sa-

nitario di Bressanone, Ufficio assunzioni e
stato giuridico, via Dante, 51, 39042 Bres-
sanone (BZ) durante gli orari di apertura al 
pubblico (dal lunedì al venerdì dalle ore
08:30 alle ore 12 e martedì e giovedì dalle
ore 14:00 alle ore 16:30); 

 
• tramite posta elettronica certificata (PEC)

esclusivamente al seguente indirizzo email:
admin@pec.sabes.it; 

 
All'uopo farà fede il timbro a data dell'ufficio po-
stale accettante. 

Den Ausschreibungstext und weitere Informatio-
nen zum Wettbewerbsverfahren sind auf der 
Webseite des Gesundheitsbezirkes Brixen 
(www.sabes.it) oder im Amt für Anstellungen und 
Rechtsstatus – Dantestr. 51, 39042 Brixen (Tel. 
0472 812 041) zur Verfügung. 

  Il relativo bando ed ulteriori informazioni sono
disponibili sul sito web del Comprensorio sanitario 
di Bressanone (www.sabes.it) o possono essere 
richiesti presso l’Ufficio assunzioni e stato giuridi-
co, via Dante 51, 39042 Bressanone, tel. (0472 
812 041). 
 

    
DER GENERALDIREKTOR   IL DIRETTORE GENERALE 

DR. THOMAS SCHAEL   DOTT. THOMAS SCHAEL 
 

 

Bollettino Ufficiale n. 10/IV del 07/03/2018 /  Amtsblatt Nr. 10/IV vom 07/03/2018 0007


	00_copertina IV BO 10 2018
	01_BO10180421765
	02_BO10180421757
	21757
	BO10180421757
	BO10180421757


	03_BO10180421776
	21776

	04_BO10180421775
	05_BO10180421768
	06_BO10180421767
	07_BO10180421756
	08_BO10180421772
	09_BO10180421769
	10_BO10180421752
	11_BO10180421762
	12_BO10180421770
	13_BO10180421766
	21766
	BO10180421766

	14_BO10180421759
	15_BO10180421777
	21777
	BO10180421777
	TRGA modello domanda 

	16_BO10180421774
	17_BO10180421771
	18_BO10180421773
	19_BO10180421763
	00_copertina IV BO 10 2018
	01_BO10180421765
	02_BO10180421757
	21757
	BO10180421757
	BO10180421757


	03_BO10180421776
	21776

	04_BO10180421775
	05_BO10180421768
	06_BO10180421767
	07_BO10180421756
	08_BO10180421772
	09_BO10180421769
	10_BO10180421752
	11_BO10180421762
	12_BO10180421770
	13_BO10180421766
	21766
	BO10180421766

	14_BO10180421759
	15_BO10180421777
	21777
	BO10180421777
	TRGA modello domanda 

	16_BO10180421774
	17_BO10180421771
	18_BO10180421773
	19_BO10180421763

